
1 Read these instructions.

2 Keep these instructions.

3 Heed all warnings.

4 Follow all instructions.

5 Do not use this apparatus near water.

6 Clean only with dry cloth.

7 Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the manufacturer’s 
instructions.

8 Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other apparatus 
(including amplifiers) that produce heat.

9 Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding-type plug. A polarized plug has 
two blades with one wider than the other. A grounding type plug has two blades and a third 
grounding prong. The wide blade or the third prong are provided for your safety. If the 
provided plug does not fit into your outlet, consult an electrician for replacement of the 
obsolete outlet.

10 Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at plugs, convenience 
receptacles, and the point where they exit from the apparatus.

11 Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

12 Use only with the cart, stand, tripod, bracket, or table specified by the 
manufacturer, or sold with the apparatus. When a cart is used, use caution when 
moving the cart/apparatus combination to avoid injury from tip-over.

13 Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long periods of 
time.

14 Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the apparatus has 
been damaged in any way, such as power-supply cord or plug is damaged, liquid has been 
spilled or objects have fallen into the apparatus, the apparatus has been exposed to rain or 
moisture, does not operate normally, or has been dropped.

Yamaha and the Electronic Industries Association’s Consumer Electronics Group want you to get the 
most out of your equipment by playing it at a safe level. One that lets the sound come through loud 
and clear without annoying blaring or distortion – and, most importantly, without affecting your 
sensitive hearing. Since hearing damage from loud sounds is often undetectable until it is too late, 
Yamaha and the Electronic Industries Association’s Consumer Electronics Group recommend you to 
avoid prolonged exposure from excessive volume levels.

This device complies with part 15 of FCC Rules and Industry Canada’s licence-exempt RSSs. 
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that 
may cause undesired operation.

1 To assure the finest performance, please read this manual carefully. Keep it in a safe place for 
future reference.

2 Install this unit in a well ventilated, cool, dry, clean place – away from direct sunlight, heat 
sources, vibration, dust, moisture and cold. For proper ventilation, allow the following 
minimum clearances.
Top: 5 cm (2 in)
Rear: 5 cm (2 in)
Sides: 5 cm (2 in)

3 Locate this unit away from other electrical appliances, motors, or transformers to avoid 
humming sounds.

4 Do not expose this unit to sudden temperature changes from cold to hot (or vice versa), and do 
not locate this unit in an environment with high humidity (i.e., a room with a humidifier) to 
prevent condensation inside this unit, which may cause an electrical shock, fire, damage to this 
unit, and/or personal injury.

5 Avoid installing this unit where foreign object may fall onto this unit and/or this unit may be 
exposed to liquid dripping or splashing. On the top of this unit, do not place:

– Other components, as they may cause damage and/or discoloration on the surface of this 
unit.

– Burning objects (i.e., candles), as they may cause fire, damage to this unit, and/or personal 
injury.

– Containers with liquid in them, as they may fall and liquid may cause electrical shock to the 
user and/or damage to this unit.

6 Do not cover this unit with a newspaper, tablecloth, curtain, etc. in order not to obstruct heat 
radiation. If the temperature inside this unit rises, it may cause fire, damage to this unit, and/or 
personal injury.

7 Do not plug in this unit to a wall outlet until all connections are complete.

8 Do not operate this unit upside-down. It may overheat, possibly causing damage.

9 Do not use force on switches, knobs and/or cords.

10 When disconnecting the power cable from the wall outlet, grasp the plug; do not pull the cable.

11 Do not clean this unit with chemical solvents; this might damage the finish. Use a clean, dry 
cloth.

12 Only voltage specified on this unit must be used. Using this unit with a higher voltage than 
specified is dangerous and may cause fire, damage to this unit, and/or personal injury. Yamaha 
will not be held responsible for any damage resulting from use of this unit with a voltage other 
than specified.

13 To prevent damage by lightning, keep the power cable and outdoor antennas disconnected 
from a wall outlet or this unit during a lightning storm. 

14 Do not attempt to modify or fix this unit. Contact qualified Yamaha service personnel when 
any service is needed. The cabinet should never be opened for any reasons.

15 When not planning to use this unit for long periods of time (i.e., vacation), disconnect the AC 
power plug from the wall outlet.

16 Be sure to read the “TROUBLESHOOTING” section on common operating errors before 
concluding that this unit is faulty.

17 Before moving this unit, press z to set the unit to off, and disconnect the AC power plug from 
the wall outlet.

18 Condensation will form when the surrounding temperature changes suddenly. Disconnect the 
power cable from the outlet, then leave this unit alone.

19 When using this unit for a long time, this unit may become warm. Turn the unit off, then leave 
this unit alone for cooling.

20 Install this unit near the wall outlet and where the AC power plug can be reached easily.

21 Be sure to use the supplied AC adaptor. Also, do not use the supplied AC adaptor for other 
units. Failure to observe the above may cause a fire, burns, or malfunctions.

◆ For U.K. customers
If the socket outlets in the home are not suitable for the plug supplied with this appliance, it should 
be cut off and an appropriate 3 pin plug fitted. For details, refer to the instructions described below.
The plug severed from the mains lead must be destroyed, as a plug with bared flexible cord is hazardous if engaged 
in a live socket outlet.

◆ Special Instructions for U.K. Model

Bluetooth
Bluetooth is a technology for wireless communication employing the 2.4 GHz frequency band, 
which can be used without a license.

Handling Bluetooth communications
• The 2.4 GHz band used by Bluetooth compatible devices is a radio band shared by many types 

of equipment. While Bluetooth compatible devices use a technology minimizing the influence 
of other components using the same radio band, such influence may reduce the speed or 
distance of communications and in some cases interrupt communications.

• The speed of signal transfer and the distance at which communications is possible differs 
according to the distance between the communicating devices, the presence of obstacles, radio 
wave conditions and type of equipment.

• Yamaha does not guarantee all wireless connections between the sound bar and devices 
compatible with Bluetooth function.

1 Lire ces instructions.

2 Conserver ces instructions.

3 Tenir compte de tous les avertissements.

4 Suivre toutes les instructions.

5 Ne pas utiliser cet appareil à proximité de l’eau.

6 Nettoyer cet appareil avec un chiffon sec seulement.

7 Ne pas recouvrir les ailettes de ventilation. Installer l’appareil selon les instructions du 
fabricant.

8 Ne pas installer près d’une source de chaleur, comme un appareil de chauffage, une résistance 
électrique, un poêle, ou tout autre appareil (amplificateurs compris) produisant de la chaleur.

9 Ne pas désamorcer le système de sécurité d’une fiche polarisée ou d’une fiche avec mise à la 
terre. Une fiche polarisée est munie de deux lames, dont l’une est plus large que l’autre. Une 
fiche avec mise à la terre est munie de deux lames et d’une broche de terre. La lame la plus 
large ou la troisième broche sont reliées à la terre pour des raisons de sécurité. Si la fiche 
fournie ne s’insère pas dans la prise, s’adresser à un électricien pour faire remplacer la prise 
obsolète.

10 Protéger le cordon d’alimentation de sorte qu’il ne risque pas d’être piétiné ou coincé, surtout 
au niveau des fiches, des prises et de sa sortie de l’appareil.

11 Utiliser seulement les fixations et accessoires spécifiés par le fabricant.

12 Utiliser seulement le chariot, socle, trépied, support ou meuble spécifié par le 
fabricant ou vendu avec l’appareil. Si un chariot est utilisé, faire attention de ne pas 
se blesser ou de le renverser pendant le transport de l’appareil.

13 Débrancher cet appareil pendant les orages électriques, ou s’il ne doit pas être 
utilisé pendant un certain temps.

14 Pour toute inspection s’adresser à un personnel qualifié. Une inspection est nécessaire en cas 
de dommage, quel qu’il soit, par exemple cordon d’alimentation ou fiche endommagé, liquide 
répandu ou objet tombé à l’intérieur de l’appareil, exposition de l’appareil à la pluie ou à 
l’humidité, fonctionnement anormal ou chute de l’appareil.

Yamaha et le Groupe des Entreprises Électroniques Grand Public de l’Association des 
Industries Électroniques vous demandent de tirer le meilleur parti de votre équipement 
tout en écoutant à un niveau non dommageable pour l’ouïe, c’est-à-dire un niveau où 
vous pouvez obtenir un son fort et clair, sans hurlement ni distorsion, mais sans aucun 
danger pour l’ouïe. Comme les sons trop forts causent des lésions auditives qui ne 
peuvent être détectées qu’à long terme, lorsqu’il est trop tard, Yamaha et le Groupe des 

Entreprises Électroniques Grand Public de l’Association des Industries Électroniques vous 
déconseillent l’écoute prolongée à des volumes excessifs.

Le présent appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC et aux normes des CNR 
d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée 
aux deux conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'appareil 
doit accepter tout brouillage subi, même si le brouillage est susceptible d'en compromettre le 
fonctionnement. 

1 Pour utiliser l’appareil au mieux de ses possibilités, lisez attentivement ce mode d’emploi. 
Conservez-le soigneusement pour référence.

2 Installez cet appareil dans un endroit frais, bien aéré, sec et propre - à l’abri de la lumière du 
soleil, des sources de chaleur, des vibrations, des poussières, de l’humidité et du froid. Pour 
une aération correcte, tenez compte des distances minimales suivantes.
Au-dessus : 5 cm
À l’arrière : 5 cm
Sur les côtés : 5 cm

3 Placez l’appareil loin des équipements, moteurs et transformateurs électriques, pour éviter les 
ronflements parasites.

4 N’exposez pas l’appareil à des variations brutales de température, ne le placez pas dans un 
environnement très humide (par exemple dans une pièce contenant un humidificateur) car cela 
peut entraîner la condensation d’humidité à l’intérieur de l’appareil qui elle-même peut être 
responsable de décharge électrique, d’incendie, de dommage à l’appareil ou de blessure 
corporelle.

5 Evitez d’installer l’appareil dans un endroit où des objets peuvent tomber, ainsi que là où 
l’appareil pourrait être exposé à des éclaboussures ou des gouttes d’eau. Sur le dessus de 
l’appareil, ne placez pas :

– d’autres appareils qui peuvent endommager la surface de l’appareil ou provoquer sa 
décoloration.

– des objets se consumant (par exemple, une bougie) qui peuvent être responsables 
d’incendie, de dommage à l’appareil ou de blessure corporelle.

– des récipients contenant des liquides qui peuvent être à l’origine de décharge électrique ou 
de dommage à l’appareil.

6 Ne couvrez pas l’appareil d’un journal, d’une nappe, d’un rideau, etc. car cela empêcherait 
l’évacuation de la chaleur. Toute augmentation de la température intérieure de l’appareil peut 
être responsable d’incendie, de dommage à l’appareil ou de blessure corporelle.

7 Ne branchez pas la fiche du câble d’alimentation de l’appareil sur une prise secteur aussi 
longtemps que tous les raccordements n’ont pas été effectués.

8 Ne pas faire fonctionner l’appareil à l’envers. Il risquerait de chauffer et d’être endommagé.

9 N’exercez aucune force excessive sur les commutateurs, les boutons et les cordons.

10 Pour débrancher la fiche du câble d’alimentation au niveau de la prise secteur, saisissez la 
fiche et ne tirez pas sur le cordon.

11 Ne nettoyez pas l’appareil au moyen d’un solvant chimique, ce qui pourrait endommager la 
finition. Utilisez un chiffon sec et propre. 

12 N’alimentez l’appareil qu’à partir de la tension prescrite. Alimenter l’appareil sous une tension 
plus élevée est dangereux et peut être responsable d’incendie, de dommage à l’appareil ou de 
blessure corporelle. Yamaha ne saurait être tenue responsable des dommages résultant de 
l’alimentation de l’appareil sous une tension autre que celle prescrite.

13 Pour empêcher tout dommage causé par les éclairs, déconnectez la câble d’alimentation et 
toute antenne extérieure de la prise murale pendant un orage.

14 Ne tentez pas de modifier ni de réparer l’appareil. Consultez le service Yamaha compétent 
pour toute réparation qui serait requise. Le coffret de l’appareil ne doit jamais être ouvert, 
quelle que soit la raison.

15 Si vous envisagez de ne pas vous servir de l’appareil pendant une longue période (par exemple, 
pendant les vacances), débranchez la fiche du câble d’alimentation au niveau de la prise 
secteur.

16 Lisez la section intitulée « GUIDE DE DÉPANNAGE » où figurent une liste d’erreurs de 
manipulation communes avant de conclure que l’appareil présente une anomalie de 
fonctionnement.

17 Avant de déplacer cet appareil, appuyez sur z pour le mettre hors tension, puis débranchez la 
fiche du câble d’alimentation au niveau de la prise secteur.

18 La condensation se forme lorsque la température ambiante change brusquement. En ce cas, 
débranchez la fiche du câble d’alimentation et laissez l’appareil reposer.

19 La température de l’appareil peut augmenter en raison d’une utilisation prolongée. Coupez 
l’alimentation de cet appareil et laissez-le au repos pour qu’il refroidisse.

20 Installez cet appareil à proximité de la prise secteur et à un emplacement où la fiche du câble 
d’alimentation est facilement accessible.

21 Veillez à utiliser l'adaptateur secteur. Par conséquent, évitez de recourir à des l'adaptateur 
secteur fournis avec d'autres appareils. Le non-respect des consignes précédentes risque 
d'entraîner un incendie, des brûlures ou des dysfonctionnements.

Bluetooth
Bluetooth est une technologie de communication sans fil employant la bande de fréquence 2,4 
GHz, qui peut être utilisée sans licence.

Gestion des communications Bluetooth
• La bande 2,4 GHz utilisée par les périphériques compatibles Bluetooth est une bande radio 

partagée par différents types d’appareils. Alors que les périphériques compatibles Bluetooth 
utilisent une technologie réduisant l’influence d’autres équipements utilisant la même bande 
radio, une telle influence peut diminuer la vitesse ou la distance des communications et dans 
certains cas, interrompre les communications.

• La vitesse de transfert du signal et la distance à laquelle les communications sont possibles 
diffèrent selon la distance entre les périphériques de communication, la présence d’obstacles, 
les conditions des ondes radio et le type d’équipement.

• Yamaha ne saurait garantir toutes les connexions sans fil entre l’appareil et les périphériques 
compatibles avec la fonction Bluetooth.

1 Um optimales Leistungsvermögen sicherzustellen, lesen Sie bitte die Anleitung aufmerksam 
durch. Bewahren Sie die Anleitung danach für spätere Nachschlagzwecke sorgfältig auf.

2 Installieren Sie dieses Gerät an einem gut belüfteten, trockenen, sauberen Ort - entfernt von 
direktem Sonnenlicht, Wärmequellen, Erschütterungen, Staub, Feuchtigkeit und Kälte. Für 
eine sachgemäße Belüftung sollten folgende Mindestabstände gewährleistet sein.
Oben: 5 cm
Hinten: 5 cm
Seiten: 5 cm

3 Stellen Sie dieses Gerät entfernt von anderen elektrischen Haushaltgeräten, Motoren oder 
Transformatoren auf, um Brummgeräusche zu vermeiden.

4 Setzen Sie dieses Gerät keinen plötzlichen Temperaturänderungen von kalt auf warm aus, und 
stellen Sie dieses Gerät nicht an Orten mit hoher Luftfeuchtigkeit auf (z.B. in Räumen mit 
Luftbefeuchtern), um Kondensation im Inneren des Gerätes zu vermeiden, da es anderenfalls 
zu elektrischen Schlägen, Feuer, Beschädigung dieses Gerätes und/oder zu persönlichen 
Verletzungen kommen kann.

5 Vermeiden Sie die Aufstellung dieses Gerätes an Orten, an welchen Fremdkörper in das Gerät 
fallen können bzw. an welchen Flüssigkeiten auf das Gerät verschüttet werden können. Stellen 
Sie auf der Oberseite des Gerätes niemals Folgendes auf:

– Andere Komponenten, da diese Beschädigung und/oder Verfärbung der Oberfläche dieses 
Gerätes verursachen können.

– Brennende Objekte (z.B. Kerzen), da diese Feuer, Beschädigung des Gerätes und/oder 
persönliche Verletzungen verursachen können.

– Mit Flüssigkeiten gefüllte Behälter, da diese umfallen und die Flüssigkeit auf das Gerät 
verschütten können, wodurch es zu elektrischen Schlägen für den Anwender und/oder zu 
Beschädigung des Gerätes kommen kann.

6 Decken Sie dieses Gerät niemals mit Zeitungen, Tischdecken, Vorhängen usw. ab, damit die 
Wärmeabfuhr nicht behindert wird. Falls die Temperatur im Inneren des Gerätes ansteigt, kann 
es zu Feuer, Beschädigung des Gerätes und/oder zu persönlichen Verletzungen kommen.

7 Schließen Sie dieses Gerät erst an eine Wandsteckdose an, nachdem alle anderen Anschlüsse 
ausgeführt wurden.

8 Stellen Sie dieses Gerät niemals mit der Unterseite nach oben auf, da es sonst beim Betrieb zu 
Überhitzung mit möglichen Beschädigungen kommen kann.

9 Wenden Sie niemals Gewalt bei der Bedienung der Schalter, Knöpfe und/oder Kabel an.

10 Wenn Sie das Netzkabel von der Wandsteckdose abtrennen, fassen Sie immer den Netzstecker 
an; ziehen Sie niemals an dem Kabel.

11 Reinigen Sie dieses Gerät niemals mit chemisch behandelten Tüchern; anderenfalls kann das 
Finish beschädigt werden. Verwenden Sie ein reines, trockenes Tuch.

12 Verwenden Sie nur die für dieses Gerät vorgeschriebene Netzspannung. Falls Sie eine höhere 
als die vorgeschriebene Netzspannung verwenden, kann es zu Feuer, Beschädigung dieses 
Gerätes und/oder zu persönlichen Verletzungen kommen. Yamaha kann nicht verantwortlich 
gemacht werden für Schäden, die auf die Verwendung dieses Gerätes mit einer anderen als der 
vorgeschriebenen Spannung zurückzuführen sind.

13 Um Beschädigungen durch Blitzschlag zu vermeiden, ziehen Sie den Netzstecker von der 
Netzdose ab, wenn es ein Gewitter gibt.

14 Versuchen Sie niemals ein Modifizieren oder Ändern dieses Gerätes. Falls eine Wartung 
erforderlich ist, wenden Sie sich bitte an einen Yamaha-Kundendienst. Das Gehäuse sollte 
niemals selbst geöffnet werden.

15 Falls Sie das Gerät für längere Zeit nicht verwenden (z.B. während der Ferien), ziehen Sie den 
Netzstecker von der Netzdose ab.

16 Lesen Sie unbedingt den Abschnitt „FEHLERBEHEBUNG“ durch, um übliche 
Bedienungsfehler zu berichtigen, bevor Sie auf eine Störung des Gerätes schließen.

17 Bevor Sie dieses Gerät an einen anderen Ort transportieren, drücken Sie z, um das Gerät 
auszuschalten und ziehen Sie danach den Netzstecker aus der Netzdose.

18 Es kommt zu Kondensatbildung, wenn die Umgebungstemperatur plötzlich ändert. Ziehen Sie 
den Netzstecker von der Netzdose ab, und lassen Sie das Gerät ruhen.

19 Falls Sie das Gerät für längere Zeit in Betrieb halten, kann sich das Gerät erwärmen. Schalten 
Sie das Gerät aus und lassen Sie das Gerät abkühlen.

20 Stellen Sie dieses Gerät in die Nähe der Steckdose und so auf, dass der Netzstecker gut 
zugänglich ist.

21 Verwenden Sie ausschließlich den mitgelieferten Netzadapter. Verwenden Sie das 
mitgelieferten Netzadapter auch nicht für andere Einheiten. Die Nichtbeachtung der obigen 
Anweisung führt zu Bränden, Verbrennungen oder Fehlfunktionen.

Bluetooth
Bluetooth ist eine Technologie zur drahtlosen Kommunikation auf dem lizenzfreien 2,4 GHz 
Frequenzband.

Abwicklung der Bluetooth-Kommunikation
• Das 2,4 GHz-Frequenzband wird von den verschiedensten Bluetooth-kompatiblen Geräten 

gemeinsam genutzt. Obwohl Bluetooth-kompatible Geräte mit einer Technologie zur 
Minimierung von Einflüssen durch andere Geräte arbeiten, die dasselbe Band nutzen, können 
solche Einflüsse dennoch die Geschwindigkeit oder Reichweite einer 
Kommunikationsverbindung verringern und in manchen Fällen eine Unterbrechung der 
Kommunikation verursachen.

• Die Geschwindigkeit der Signalübertragung und die Reichweite, über die eine Kommunikation 
möglich ist, hängen vom Abstand zwischen den kommunizierenden Geräten, dem 
Vorhandensein von Hindernissen, den Funkbedingungen und der Geräteart ab.

• Yamaha kann nicht dafür garantieren, dass dieses Gerät mit allen Geräten, die mit der 
Bluetooth-Funktion kompatibel sind, erfolgreich eine drahtlose Verbindung aufbauen kann.

ISX-18/ISX-18D
Manual Development Group
© 2016 Yamaha Corporation

Published 07/2017 AM-B0
Printed in China

ZY96530

Safety Brochure English

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT REMOVE COVER 
(OR BACK). NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER SERVICING TO 

QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

• Explanation of Graphical Symbols

The lightning flash with arrowhead symbol, within an equilateral triangle, is 
intended to alert you to the presence of uninsulated “dangerous voltage” within 
the product’s enclosure that may be of sufficient magnitude to constitute a risk of 
electric shock to persons.

The exclamation point within an equilateral triangle is intended to alert you to 
the presence of important operating and maintenance (servicing) instructions in 
the literature accompanying the appliance.

IMPORTANT
Please record the serial number of this unit in the space below.
MODEL: 
Serial No.: 
The serial number is located on the rear of the unit. Retain this Owner’s Manual in a safe place 
for future reference.

We Want You Listening For A Lifetime

FCC INFORMATION (for US customers)

1 IMPORTANT NOTICE: DO NOT MODIFY THIS UNIT!
This product, when installed as indicated in the instructions contained in this manual, meets 
FCC requirements. Modifications not expressly approved by Yamaha may void your 
authority, granted by the FCC, to use the product.

2 IMPORTANT: When connecting this product to accessories and/or another product use only 
high quality shielded cables. Cable/s supplied with this product MUST be used. Follow all 
installation instructions. Failure to follow instructions could void your FCC authorization to 
use this product in the USA.

3 NOTE: This product has been tested and found to comply with the requirements listed in 
FCC Regulations, Part 15 for Class “B” digital devices. Compliance with these requirements 
provides a reasonable level of assurance that your use of this product in a residential 
environment will not result in harmful interference with other electronic devices. 
This equipment generates/uses radio frequencies and, if not installed and used according to 
the instructions found in the users manual, may cause interference harmful to the operation of 
other electronic devices.
Compliance with FCC regulations does not guarantee that interference will not occur in all 
installations. If this product is found to be the source of interference, which can be determined 
by turning the unit “OFF” and “ON”, please try to eliminate the problem by using one of the 
following measures:
Relocate either this product or the device that is being affected by the interference.
Utilize power outlets that are on different branch (circuit breaker or fuse) circuits or install 
AC line filter/s.
In the case of radio or TV interference, relocate/reorient the antenna. If the antenna lead-in is 
300 ohm ribbon lead, change the lead-in to coaxial type cable.
If these corrective measures do not produce satisfactory results, please contact the local 
retailer authorized to distribute this type of product. If you can not locate the appropriate 
retailer, please contact Yamaha Corporation of America A/V Division, 6660 Orangethorpe 
Ave., Buena Park, CA 90620.
The above statements apply ONLY to those products distributed by Yamaha Corporation of 
America or its subsidiaries.

NOTICE
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the following measures:
– Reorient or relocate the receiving antenna.
– Increase the separation between the equipment and receiver.
– Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 

connected.
– Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
This equipment complies with FCC/IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment and meets the FCC radio frequency (RF) Exposure Guidelines and RSS-102 of the 
IC radio frequency (RF) Exposure rules. This equipment should be installed and operated 
keeping the radiator at least 20cm or more away from person’s body.
This transmitter must not be co-located or operated in conjunction with any other antenna or 
transmitter.

FCC CAUTION
Change or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could 
void the user’s authority to operate the equipment.

FOR CANADIAN CUSTOMERS
To prevent electric shock, match wide blade of plug to wide slot and fully insert.
CAN ICE-3 (B)/NMB-3 (B)

CAUTION: READ THIS BEFORE OPERATING YOUR UNIT.

This unit is not disconnected from the AC power source as long as it is connected to the wall 
outlet, even if this unit itself is turned off by z. In this state, this unit is designed to consume a 
very small quantity of power.

WARNING
TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK, DO NOT EXPOSE THIS UNIT 
TO RAIN OR MOISTURE.

• This unit’s speakers use magnets. Do not place items that are sensitive to magnetism, such as 
CRT-type TVs, clocks, credit cards, floppy disks, etc., on or beside this unit.

• There is a chance that placing this unit too close to a CRT-based (Braun tube) TV set might 
impair picture color. Should this happen, move this unit away from the TV set.

IMPORTANT
THE WIRES IN MAINS LEAD ARE COLOURED IN ACCORDANCE WITH THE 
FOLLOWING CODE:

Blue: NEUTRAL
Brown: LIVE 
As the colours of the wires in the mains lead of this apparatus may not correspond with the 
coloured markings identifying the terminals in your plug, proceed as follows:
The wire which is coloured BLUE must be connected to the terminal which is marked with the 
letter N or coloured BLACK. The wire which is coloured BROWN must be connected to the 
terminal which is marked with the letter L or coloured RED. 
Make sure that neither core is connected to the earth terminal of the three pin plug.

Information for users on collection and disposal of old equipment:

This symbol on the products, packaging, and/or accompanying documents means that 
used electrical and electronic products should not be mixed with general household 
waste.
For proper treatment, recovery and recycling of old products, please take them to 
applicable collection points, in accordance with your national legislation.

By disposing of these products correctly, you will help to save valuable resources and 
prevent any potential negative effects on human health and the environment which 
could otherwise arise from inappropriate waste handling.

For more information about collection and recycling of old products, please contact 
your local municipality, your waste disposal service or the point of sale where you 
purchased the items.

For business users in the European Union:
If you wish to discard electrical and electronic equipment, please contact your dealer 
or supplier for further information.

Information on Disposal in other Countries outside the European Union:
This symbol is only valid in the European Union. If you wish to discard these items, 
please contact your local authorities or dealer and ask for the correct method of 
disposal.

If there should be color blotching or noise when used near a TV, move this unit away from the 
TV when using it.

Do not use this unit within 22 cm (9 inches) of persons with a heart pacemaker implant or 
defibrillator implant.

Radio waves may affect electro-medical devices.
Do not use this unit near medical devices or inside medical facilities.

The user shall not reverse engineer, decompile, alter, translate or disassemble the software used 
in this unit, whether in part or in whole. For corporate users, employees of the corporation itself 
as well as its business partners shall observe the contractual bans stipulated within this clause. If 
the stipulations of this clause and this contract cannot be observed, the user shall immediately 
discontinue using the software.

Brochure sur la Sécurité Français

PRÉCAUTIONS CONCERNANT LA SÉCURITÉ

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK DO NOT OPEN

ATTENTION : POUR RÉDUIRE LES RISQUES D’INCENDIE ET DE DÉCHARGE 
ELECTRIQUE, NE PAS RETIRER LE COUVERCLE (OU LE PANNEAU ARRIÈRE). 

AUCUNE PIÈCE INTERNE NE PEUT ÊTRE CHANGÉE PAR L’UTILISATEUR. POUR 
L’ENTRETIEN, S’ADRESSER À UN PERSONNEL QUALIFIÉ.

• Explication des symboles

L’éclair avec une flèche à l’intérieur d’un triangle équilatéral est destiné à attirer 
l’attention de l’utilisateur sur la présence d’une « tension dangereuse » non 
isolée à l’intérieur du produit, pouvant être suffisamment élevée pour constituer 
un risque d’électrocution.

Le point d’exclamation à l’intérieur d’un triangle équilatéral est destiné à attirer 
l’attention de l’utilisateur sur la présence d’instructions importantes sur l’emploi 
ou de la maintenance (réparation) de l’appareil dans la documentation fournie.

IMPORTANT
Veuillez enregistrer le numéro de série de cet appareil dans l’espace réservé à cet effet, ci-
dessous.
MODÈLE : 
No. de série : 
Le numéro de série se trouve à l’arrière de l’appareil. Prière de conserver le mode d’emploi en 
lieu sûr pour toute référence future.

Nous vous souhaitons un plaisir musical durable

Informations de la FCC 
(Pour les clients résidents aux États-Unis)

1 AVIS IMPORTANT : NE PAS APPORTER DE MOFIDICATIONS À CET 
APPAREIL !
Ce produit est conforme aux exigences de la FCC s’il est installé selon les instructions du 
mode d’emploi. Toute modification non approuvée expressément par Yamaha peut invalider 
l’autorisation, accordée par la FCC, d’utiliser ce produit.

2 IMPORTANT : N’utiliser que des câbles blindés de haute qualité pour le raccordement de ce 
produit à des accessoires et/ou à un autre produit. Seuls le ou les câbles fournis avec le produit 
DOIVENT être utilisés. Suivre les instructions concernant l’installation. Le non respect des 
instructions peut invalider l’autorisation, accordée par la FCC, d’utiliser ce produit aux États-
Unis.

3 REMARQUE : Ce produit a été testé et déclaré conforme aux normes relatives aux appareils 
numériques de Classe « B », telles que fixées dans l’Article 15 de la Réglementation FCC. 
Ces normes sont destinées à assurer une protection suffisante contre les interférences 
nuisibles avec d’autres appareils électroniques dans une installation résidentielle.
Cet équipement génère et utilise des fréquences radio qui, en cas d’installation et d’utilisation 
non conformes aux instructions du mode d’emploi, peuvent être à l’origine d’interférences 
empêchant d’autres appareils de fonctionner.
Cependant, la conformité à la Réglementation FCC ne garantit pas l’absence d’interférences 
dans une installation particulière. Si ce produit devait produire des interférences, ce qui peut 
être déterminé en « ÉTEIGNANT » et en « RALLUMANT » le produit, l’utilisateur est invité 
à essayer de corriger le problème d’une des manières suivantes :
Réorienter ce produit ou le dispositif affecté par les interférences.
Utiliser des prises d’alimentation branchées sur différents circuits (avec interrupteur de circuit 
ou fusible) ou installer un ou des filtres pour ligne secteur.
Dans le cas d’interférences radio ou TV, changer de place l’antenne et la réorienter. Si 
l’antenne est un conducteur plat de 300 ohms, remplacer ce câble par un câble de type 
coaxial.
Si ces mesures ne donnent pas les résultats escomptés, prière de contacter le détaillant local 
autorisé à commercialiser ce type de produit. Si ce n’est pas possible, veuillez contacter 
Yamaha Corporation of America A/V Division, 6600 Orangethorpe Avenue, Buena Park, CA 
90620, États-Unis.
Les déclarations précédentes NE concernent QUE les produits commercialisés par Yamaha 
Corporation of America ou ses filiales.

REMARQUE
Cet appareil a été testé et il s’est avéré être conforme aux limites déterminées pour un appareil numérique de 
Classe B, conformément à la partie 15 du Règlement FCC. Ces limites sont destinées à offrir une protection 
raisonnable contre les interférences nuisibles pouvant survenir en cas d’utilisation de ce produit dans un 
environnement domestique.
Cet appareil produit, utilise et peut émettre de l’énergie radioélectrique et, s’il n’est pas installé conformément aux 
instructions, peut provoquer des interférences radio. Il n’est toutefois pas garanti qu’aucune interférence ne se produira 
dans le cas d’une installation donnée. Si l’appareil provoque des interférences nuisibles à la réception de programmes 
radio ou de télévision, ce qui peut être déterminé en éteignant, puis en allumant l’appareil, l’utilisateur est prié de tenter 
de corriger le problème en prenant l’une ou plusieurs des mesures suivantes :
– Réorienter ou déplacer l’antenne réceptrice.
– Éloigner davantage l’appareil du récepteur.
– Raccorder l’appareil à une prise d’un circuit différent de celui du récepteur.
– Consulter le revendeur ou un technicien radio/télé expérimenté.
Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements énoncées pour un environnement non 
contrôlé et respecte les règles les radioélectriques (RF) de la FCC lignes directrices d'exposition et d’exposition aux 
fréquences radioélectriques (RF) CNR-102 de l’IC. Cet équipement doit être installé et utilisé en gardant une 
distance de 20 cm ou plus entre le radiateur et le corps humain. 
Ce émetteur ne peut pas être placé à proximité de ou utilisé conjointement avec tout autre émetteur ou antenne.

PRÉCAUTION FCC
Tout changement ou toute modification non approuvé expressément par le tiers responsable peut 
aboutir à l’interdiction de faire fonctionner cet appareil.

POUR LES CONSOMMATEURS CANADIENS
Pour prévenir tout choc électrique, faites correspondre la broche large de la fiche à la fente large 
et insérez complètement.
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

ATTENTION : VEUILLEZ LIRE CE QUI SUIT AVANT D’UTILISER L’APPAREIL.

Cet appareil n’est pas déconnecté du secteur tant qu’il reste branché à la prise de courant, même 
si l’appareil en soi est éteint par la touche z. Dans cet état, l’appareil consomme une très faible 
quantité de courant.

AVERTISSEMENT
POUR RÉDUIRE LES RISQUES D’INCENDIE OU DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE, 
N’EXPOSEZ PAS CET APPAREIL À LA PLUIE OU À L’HUMIDITÉ.

• Les haut-parleurs de cet appareil utilisent des aimants. Ne placez pas d’objets sensibles au 
magnétisme comme un téléviseur à écran cathodique, une horloge, des cartes de crédit, des 
disquettes etc. au-dessus ou près de cet appareil.

• Il y a un risque possible de création d’interférences, visibles sur les images en couleurs si cet 
appareil est placé à côté d’un téléviseur à tube cathodique (tube de Braun). Dans ce cas, 
éloigner l’unité du téléviseur.

Informations concernant la collecte et le traitement des déchets 
d’équipements électriques et électroniques

Le symbole sur les produits, l’emballage et/ou les documents joints signifie que les 
produits électriques ou électroniques usagés ne doivent pas être mélangés avec les 
déchets domestiques habituels.
Pour un traitement, une récupération et un recyclage appropriés des déchets 
d’équipements électriques et électroniques, veuillez les déposer aux points de collecte 
prévus à cet effet, conformément à la réglementation nationale.

En vous débarrassant correctement des déchets d’équipements électriques et 
électroniques, vous contribuerez à la sauvegarde de précieuses ressources et à la 
prévention de potentiels effets négatifs sur la santé humaine qui pourraient advenir lors 
d’un traitement inapproprié des déchets.

Pour plus d’informations à propos de la collecte et du recyclage des déchets 
d’équipements électriques et électroniques, veuillez contacter votre municipalité, votre 
service de traitement des déchets ou le point de vente où vous avez acheté les produits.

Pour les professionnels dans l’Union européenne :
Si vous souhaitez vous débarrasser des déchets d’équipements électriques et 
électroniques, veuillez contacter votre vendeur ou fournisseur pour plus 
d’informations.

Informations sur la mise au rebut dans d’autres pays en dehors de 
l’Union européenne :
Ce symbole est seulement valable dans l’Union européenne. Si vous souhaitez vous 
débarrasser de déchets d’équipements électriques et électroniques, veuillez contacter 
les autorités locales ou votre fournisseur et demander la méthode de traitement 
appropriée.

En cas de déformation des couleurs ou de bruit lorsque cet appareil est utilisé près d’un 
téléviseur, éloignez l’appareil du téléviseur.

Ne pas utiliser cet appareil à moins de 22 cm de personnes ayant un stimulateur cardiaque ou un 
défibrillateur.

Les ondes radio peuvent avoir une incidence sur les équipements électroniques médicaux.
N’utilisez pas cet appareil à proximité d’équipements médicaux ou à l’intérieur d’institutions 
médicales.

L’utilisateur n’est pas autorisé à rétro-concevoir, décompiler, modifier, traduire ou désassembler 
le logiciel utilisé dans cet appareil, aussi bien dans ses parties que dans sa totalité. En ce qui 
concerne les utilisateurs en entreprise, les employés de l’entreprise proprement dite ainsi que ses 
partenaires commerciaux doivent respecter les interdictions figurant dans cette clause. Si les 
termes de cette clause et de ce contrat ne peuvent pas être respectés, l’utilisateur devra 
immédiatement cesser d’utiliser le logiciel.

Sicherheitsbroschüre Deutsch

VORSICHT: VOR DER BEDIENUNG DIESES GERÄTES DURCHLESEN.

Dieses Gerät ist nicht vom Netz abgetrennt, so lange der Netzstecker an eine Netzdose 
angeschlossen ist, auch wenn das Gerät selbst ausgeschaltet wurde mit z. Auch in diesem 
Status weist das Gerät einen geringen Stromverbrauch auf.

WARNUNG
UM DIE GEFAHR EINES FEUERS ODER EINES ELEKTROSCHOCKS ZU VERMEIDEN, 
DARF DAS GERÄT WEDER REGEN NOCH FEUCHTIGKEIT AUSGESETZT WERDEN.

• Die Lautsprecher dieses Geräts enthalten Magnete. Stellen bzw. legen Sie also keine 
Gegenstände auf oder neben dieses Gerät, die keine Magnetfelder vertragen (z. B. Fernseher 
mit Bildröhre, Uhren, Kreditkarten, Disketten usw.).

• Es können Bildstörungen auftreten, wenn dieses Gerät zu nahe an einem Fernseher mit 
Kathodenstrahlröhre (Braunsche Röhre) aufgestellt wird. Sollte dies der Fall sein, entfernen 
Sie das Gerät vom Fernseher.

Verbraucherinformation zur Sammlung und Entsorgung alter 
Elektrogeräte

Befindet sich dieses Symbol auf den Produkten, der Verpackung und/oder 
beiliegenden Unterlagen, so sollten benutzte elektrische Geräte nicht mit dem 
normalen Haushaltsabfall entsorgt werden.
In Übereinstimmung mit Ihren nationalen Bestimmungen bringen Sie alte Geräte bitte 
zur fachgerechten Entsorgung, Wiederaufbereitung und Wiederverwendung zu den 
entsprechenden Sammelstellen.

Durch die fachgerechte Entsorgung der Elektrogeräte helfen Sie, wertvolle 
Ressourcen zu schützen, und verhindern mögliche negative Auswirkungen auf die 
menschliche Gesundheit und die Umwelt, die andernfalls durch unsachgerechte 
Müllentsorgung auftreten könnten.

Für weitere Informationen zum Sammeln und Wiederaufbereiten alter Elektrogeräte 
kontaktieren Sie bitte Ihre örtliche Stadt- oder Gemeindeverwaltung, Ihren 
Abfallentsorgungsdienst oder die Verkaufsstelle der Artikel.

Information für geschäftliche Anwender in der Europäischen Union:
Wenn Sie Elektrogeräte ausrangieren möchten, kontaktieren Sie bitte Ihren Händler 
oder Zulieferer für weitere Informationen.

Entsorgungsinformation für Länder außerhalb der Europäischen Union:
Dieses Symbol gilt nur innerhalb der Europäischen Union. Wenn Sie solche Artikel 
ausrangieren möchten, kontaktieren Sie bitte Ihre örtlichen Behörden oder Ihren 
Händler und fragen Sie nach der sachgerechten Entsorgungsmethode.

Falls Bild-oder Tonstörungen in Ihrem Fernseher auftreten, stellen Sie dieses Gerät weiter vom 
Fernsehgerät entfernt auf.

Personen mit Herzschrittmacher- oder Defibrillator-Implantat müssen mindestens 22 cm von 
diesem Gerät entfernt bleiben.

Funkwellen können elektronische medizinische Geräte stören. 
Benutzen Sie dieses Gerät nicht in der Nähe von medizinischen Geräten oder Einrichtungen.

Sie dürfen die Software in diesem Gerät weder ganz noch teilweise zurückentwickeln, 
dekompilieren, modifizieren, übersetzen oder zerlegen. Im Falle von gewerblichen Nutzern 
müssen sowohl das Personal als auch die Geschäftspartner der Firma die in dieser Klausel 
vertraglich vereinbarten Verbote beachten. Sollten die Vereinbarungen in dieser Klausel und 
diesem Vertrag nicht beachtet werden können, muss der Nutzer den Einsatz der Software 
umgehend einstellen.



1 Läs noga denna bruksanvisning för att kunna ha största möjliga nöje av enheten. Förvara 
bruksanvisningen nära till hands för framtida referens.

2 Installera anläggningen på en väl ventilerad plats där det är svalt, torrt, rent och se till att den 
inte utsätts för direkt solljus, värmekällor, vibrationer, damm, fukt och kyla. Lämna följande 
mellanrum för ventilation.
Ovansida: 5 cm
Baksida: 5 cm
Sidor: 5 cm

3 Placera enheten på behörigt avstånd från andra elapparater, motorer, transformatorer och annat 
som kan orsaka störningar.

4 Utsätt inte enheten för hastiga temperaturväxlingar och placera den inte på ett ställe där 
luftfuktigheten är hög (t.ex. nära en luftfuktare) då fuktbildning i enheten skapar risk för brand, 
elstötar, skador på enheten eller personskador.

5 Placera inte enheten på ett ställe där främmande föremål kan tränga in i den eller där den kan 
utsättas för droppar eller vattenstänk. Placera aldrig det följande ovanpå enheten:

– Övriga apparater då sådana kan orsaka skador och/eller missfärgning av enhetens hölje.

– Brännbara föremål (t.ex. stearinljus) då sådana skapar risk för brand, skador på enheten 
och/eller personskador.

– Vätskebehållare som kan falla och spilla vätska över enheten, vilket skapar risk för elstötar 
och/eller skador på enheten.

6 Täck aldrig över enheten med en tidning, duk, gardin el.dyl. då detta skapar risk för 
överhettning. En alltför hög temperatur inuti enheten kan leda till brand, skador på enheten 
och/eller personskador.

7 Anslut inte enheten till ett vägguttag förrän samtliga övriga anslutningar slutförts.

8 Använd aldrig enheten vänd upp och ned. Detta kan leda till överhettning som orsakar skador.

9 Hantera inte tangenter, reglage och kablar onödigt hårdhänt.

10 Fatta tag i själva kontakten när nätkabeln kopplas bort från vägguttaget; dra aldrig i kabeln.

11 Använd aldrig några kemiska lösningar för rengöring då dessa kan skada ytbehandlingen. 
Använd en ren, torr trasa.

12 Använd endast den spänning som står angiven på enheten. Anslutning till en strömkälla med 
högre spänning än den angivna kan orsaka brand, skador på enheten och/eller personskador. 
Yamaha åtar sig inget ansvar för skador beroende på att enheten används med en spänning 
utöver den angivna.

13 Koppla bort nätkabeln från vägguttaget för att undvika skador p.g.a. blixtnedslag om ett 
åskväder uppstår.

14 Försöka aldrig att utföra egna reparationer. Kontakta en kvalificerad tekniker från Yamaha om 
servicebehov föreligger. Du får inte under några omständigheter ta av höljet.

15 Koppla bort nätkabeln från vägguttaget om enheten inte ska användas under en längre tid (t.ex. 
under semestern).

16 Läs avsnittet ”FELSÖKNING” om vanligt förekommande driftsproblem innan du förutsätter 
att enheten är söndrig.

17 Innan enheten flyttas trycker du på z för att stänga av enheten och drar sedan ut nätkabeln ur 
eluttaget.

18 Kondensation (imma) uppstår, om den omgivande temperaturen plötsligt ändras. Koppla i så 
fall loss nätkabeln från nätuttaget och låt apparaten vila.

19 Vid långvarig användning kan det hända att apparaten blir väldigt varm. Stäng av enheten och 
låt den svalna en stund.

20 Installera receivern nära ett nätuttag och där stickkontakten lätt kan kommas åt.

21 Använd endast den medföljande nätadaptern. Använd aldrig den medföljande nätadaptern med 
andra enheter. Annars kan det orsaka brand, brännskador eller funktionsfel.

Bluetooth
Bluetooth är en teknikför trådlös kommunikation via 2,4 GHz frekvensbandet som kan användas 
utan licens.

Hantera Bluetooth-kommunikationer
• 2,4 GHz-bandet som används av Bluetooth-kompatibla enheter är ett radioband som delas av 

många olika typer av utrustning. Medan Bluetooth-kompatibla enheter använder en teknik för 
att minska inverkan av andra komponenter som använder samma frekvensband, kan sådan 
påverkan minska hastigheten eller avståndet för kommunikation och i vissa fall avbryta 
meddelanden.

• Hastigheten för signalöverföring och de avstånd som kommunikation är möjlig på varierar 
beroende på avståndet mellan enheterna, förekomsten av hinder, radiovågsförhållandena och 
typen av utrustning.

• Yamaha garanterar inte att alla trådlösa anslutningar mellan den här enheten och utrustning som 
är kompatibel med Bluetooth-fungerar.

1 Per assicurarsi le migliori prestazioni dell’unità, leggere questo manuale per intero. 
Conservarlo poi in un luogo sicuro per poterlo riutilizzare al momento del bisogno.

2 Installare l’unità in una posizione ben ventilata, fresco asciutta e pulita - lontano da luce solare 
diretta, fonti di calore, vibrazioni, polvere, umidità e freddo. Per un’adeguata entilazione 
mantenere le seguenti distanze.
Sopra: 5 cm
Retro: 5 cm
Ai lati: 5 cm

3 Installare quest’unità lontano da elettrodomestici, motori o trasformatori, perché possono 
causare ronzi.

4 Non esporre quest’unità a variazioni repentine della temperatura ambiente e non installarle in 
stanze molto umide (ad esempio dove è in uso un umidificatore) per evitare che in essa si formi 
condensa, che a sua volta può causare folgorazioni, incendi, guasti e/o ferite.

5 Evitare di installare l’unità in una posizione dove possano su di essa cadere oggetti o liquidi. 
Inoltre, non posare su di essa:

– Altri componenti, dato che possono causare danni e/o lo scolorimento della superficie 
dell’apparecchio.

– Candele o altri oggetti che bruciano, dato che possono causare incendi, danni all’unità e/o 
ferite a persone.

– Contenitori di liquidi, dato che possono cadere e causare folgorazioni all’utente e guasti a 
quest’unità.

6 Non coprire quest’unità con giornali, tovaglie, tende o altro per non impedirne la dispersione 
del calore. Se la temperatura al suo interno dovesse salire, può causare incendi, guasti e/o 
ferite.

7 Non collegare quest’unità ad una presa di corrente sino a che tutti i suoi collegamenti sono 
completi.

8 Non usare l’unità capovolta. Potrebbe surriscaldarsi e guastarsi.

9 Non agire con forza eccessiva su interruttori, manopole e/o cavi.

10 Per scollegare un cavo, tirare la spina e mai il cavo stesso.

11 Non pulire mai quest’unità con solventi ed altre sostanze chimiche. Essi possono danneggiarne 
le finiture. Usare semplicemente un panno soffice e pulito.

12 Usare solo corrente elettrica del voltaggio indicato. L’uso di voltaggi superiori è pericoloso e 
può causare incendi, guasti e/o ferite. Yamaha non può venire considerata responsabile di 
danni risultanti dall’uso di quest’unità con un voltaggio superiore a quello prescritto.

13 Per evitare danni dovuti a fulmini, scollegare il cavo di alimentazione dalla presa durante 
temporali.

14 Non tentare di modificare o riparare quest’unità. Affidare qualsiasi riparazione a personale 
qualificato Yamaha. In particolare, non aprirla mai per alcun motivo.

15 Se si prevede di non dover fare uso di quest’unità per qualche tempo, ad esempio per andare in 
vacanza, scollegarne la spina di alimentazione dalla presa di corrente.

16 Prima di concludere che l’unità è guasta, non mancate di leggere la sezione di questo manuale 
dedicata alla “RISOLUZIONE DEI PROBLEMI”.

17 Prima di spostare quest’unità, premere il pulsante z per spegnere l’unità, quindi scollegare la 
spina di alimentazione CA dalla presa di corrente.

18 Quando la temperatura ambiente cambia improvvisamente, si forma condensa. Scollegare il 
cavo di alimentazione dalla presa di corrente e lasciare riposare l’apparecchio.

19 Se viene usata a lungo, quest’unità si può surriscaldare. Spegnere l’unità, quindi lasciarla 
riposare per farla raffreddare.

20 Installare quest’unità vicino ad una presa di corrente alternata dove la spina del cavo di 
alimentazione possa venire facilmente raggiunta.

21 Accertarsi di utilizzare il adattatore CA fornito in dotazione. Inoltre, non utilizzare il adattatore 
CA fornito in dotazione per altre unità. La mancata osservanza di tali precauzioni potrebbe 
causare un incendio, ustioni o malfunzionamenti.

Bluetooth
Bluetooth è una tecnologia per la comunicazione wireless che impiega la banda di frequenza dei 
2,4 GHz, che può essere utilizzata senza licenza.

Uso delle comunicazioni Bluetooth
• La banda dei 2,4 GHz impiegata dai dispositivi compatibili con Bluetooth è una banda radio 

condivisa da molti tipi di apparecchiature. I dispositivi compatibili con Bluetooth utilizzano una 
tecnologia che minimizza l’influenza di altri componenti che impieghino la stessa banda radio, 
tuttavia tale influenza potrebbe ridurre la velocità o la distanza delle comunicazioni, e in alcuni 
casi interrompere le comunicazioni.

• La velocità di trasferimento del segnale e la distanza alla quale è possibile la comunicazione 
variano in base alla distanza tra i dispositivi che comunicano, alla presenza di ostacoli, alle 
condizioni delle onde radio e ai tipi di apparecchiature.

• Yamaha non garantisce tutte le connessioni wireless tra questa unità e i dispositivi compatibili 
con la funzione Bluetooth.

1 Para asegurar el mejor rendimiento de este aparato, lea atentamente este manual. Y luego 
guárdelo en un lugar seguro para poder consultarlo en el futuro en caso de ser necesario.

2 Instale esta unidad en un lugar bien ventilado, fresco, seco y limpio, alejado de la luz directa 
del sol, fuentes de calor, vibración, polvo, humedad y frío. Para una adecuada ventilación, 
permita que el equipo tenga el siguiente espacio libre mínimo:
Arriba: 5 cm
Atrás: 5 cm
A los lados: 5 cm

3 Coloque este aparato lejos de otros aparatos eléctricos, motores o transformadores, para evitar 
así los ruidos de zumbido.

4 No exponga este aparato a cambios bruscos de temperaturas, del frío al calor, ni lo coloque en 
lugares muy húmedos (una habitación con deshumidificador, por ejemplo), para impedir así 
que se forme condensación en su interior, lo que podría causar una descarga eléctrica, un 
incendio, daños en el aparato y/o lesiones a las personas.

5 Evite instalar este aparato en un lugar donde puedan caerle encima objetos extraños y/o donde 
quede expuesto al goteo o a la salpicadura de líquidos. Encima de este aparato no ponga:

– Otros componentes, porque pueden causar daños y/o decoloración en la superficie de este 
aparato.

– Objetos con fuego (velas, por ejemplo), porque pueden causar un incendio, daños en el 
aparato y/o lesiones a las personas.

– Recipientes con líquidos, porque pueden caerse y derramar el líquido, causando descargas 
eléctricas al usuario y/o dañando el aparato.

6 No tape este aparato con un periódico, mantel, cortina, etc. para no impedir el escape del calor. 
Si aumenta la temperatura en el interior del aparato, esto puede causar un incendio, daños en el 
aparato y/o lesiones a las personas.

7 No enchufe este aparato a una toma de corriente hasta después de haber terminado todas las 
conexiones.

8 No ponga el aparato al revés. Podría recalentarse y posiblemente causar daños.

9 No utilice una fuerza excesiva con los conmutadores, los controles y/o los cables.

10 Cuando desconecte el cable de alimentación de la toma de corriente, sujete la clavija y tire de 
ella; no tire del propio cable.

11 No limpie este aparato con disolventes químicos porque podría estropear el acabado. Utilice un 
paño limpio y seco para limpiar el aparato.

12 Utilice solamente la tensión especificada en este aparato. Utilizar el aparato con una tensión 
superior a la especificada resulta peligroso y puede producir un incendio, daños en el aparato 
y/o lesiones a las personas. Yamaha no se hará responsable de ningún daño debido al uso de 
este aparato con una tensión diferente de la especificada.

13 Para impedir daños debidos a relámpagos, desconecte el cable de alimentación y antenas 
externas de la toma de corriente durante una tormenta eléctrica.

14 No intente modificar ni arreglar este aparato. Póngase en contacto con el personal de servicio 
Yamaha cualificado cuando necesite realizar alguna reparación. La caja no deberá abrirse 
nunca por ninguna razón.

15 Cuando no piense utilizar este aparato durante mucho tiempo (cuando se ausente de casa por 
vacaciones, por ejemplo) desconecte el cable de alimentación de la toma de corriente.

16 Asegúrese de leer la sección “SOLUCIÓN DE PROBLEMAS” antes de dar por concluido que 
su aparato está averiado.

17 Antes de trasladar esta unidad, pulse z para apagar la unidad y, a continuación, desconecte el 
cable de alimentación CA de la toma de corriente.

18 La condensación se formará cuando cambie de repente la temperatura ambiental. Desconecte 
en este caso el cable de alimentación de la toma de corriente y no utilice el aparato.

19 El aparato se calentará cuando la utilice durante mucho tiempo. Apague la unidad y espere un 
rato hasta que se enfríe.

20 Instale este aparato cerca de la toma de CA y donde se pueda alcanzar fácilmente la clavija de 
alimentación.

21 Asegúrese de utilizar el adaptador de CA suministrado con esta unidad. La utilización de un 
adaptador de CA diferente del suministrado puede causar un incendio o daños en esta unidad.

Bluetooth
Bluetooth es una tecnología para la comunicación inalámbrica que emplea la frecuencia de banda 
de 2,4 GHz, una banda que puede utilizarse sin licencia.

Tratamiento de las comunicaciones Bluetooth
• La banda de 2,4 GHz utilizada por los dispositivos compatibles con Bluetooth es una banda de 

relación compartida por muchos tipos de equipos. Mientras que los dispositivos compatibles 
con Bluetooth emplean una tecnología que minimiza la influencia de los demás componentes 
que utilizan la misma banda de relación, dicha influencia puede reducir la velocidad o la 
distancia de las comunicaciones y en muchos casos puede interrumpir las comunicaciones.

• La velocidad de la transferencia de señal y la distancia en que las comunicaciones son posibles 
variará en función de la distancia entre los dispositivos de comunicación, la presencia de 
obstáculos, las condiciones de las ondas de radio y el tipo de equipo.

• Yamaha no garantiza todas las conexiones inalámbricas entre esta unidad y los dispositivos 
compatibles con la función Bluetooth.

1 Om er zeker van te kunnen zijn dat u de optimale prestaties uit uw toestel haalt, dient u deze 
handleiding zorgvuldig door te lezen. Bewaar de handleiding op een veilige plek zodat u er 
later nog eens iets in kunt opzoeken.

2 Installeer dit toestel op een goed geventileerde, koele, droge en schone plek — uit de buurt van 
direct zonlicht, warmtebronnen, trillingen, stof, vocht, en/of kou. Zorg, ten behoeve van 
voldoende ventilatie, minimaal voor de volgende vrije ruimte.
Boven: 5 cm
Achter: 5 cm
Zijkanten: 5 cm

3 Plaats dit toestel uit de buurt van andere elektrische apparatuur, motoren of transformatoren 
om storend gebrom te voorkomen.

4 Stel dit toestel niet bloot aan plotselinge temperatuurswisselingen van koud naar warm en 
plaats het toestel niet in een omgeving met een hoge vochtigheidsgraad (bijv. in een ruimte met 
een luchtbevochtiger) om te voorkomen dat zich binnenin het toestel condens vormt, wat zou 
kunnen leiden tot elektrische schokken, brand, schade aan dit toestel en/of persoonlijk letsel.

5 Vermijd plekken waar andere voorwerpen op het toestel kunnen vallen, of waar het toestel 
blootstaat aan druppelende of spattende vloeistoffen. Plaats de volgende dingen niet bovenop 
dit toestel:

– Andere componenten, daar deze schade kunnen veroorzaken en/of de afwerking van dit 
toestel kunnen doen verkleuren.

– Brandende voorwerpen (bijv. kaarsen), daar deze brand, schade aan dit toestel en/of 
persoonlijk letsel kunnen veroorzaken.

– Voorwerpen met vloeistoffen, daar deze elektrische schokken voor de gebruiker en/of 
schade aan dit toestel kunnen veroorzaken wanneer de vloeistof daaruit in het toestel terecht 
komt.

6 Dek het toestel niet af met een krant, tafellaken, gordijn enz. zodat de koeling niet belemmerd 
wordt. Als de temperatuur binnenin het toestel te hoog wordt, kan dit leiden tot brand, schade 
aan het toestel en/of persoonlijk letsel.

7 Steek de stekker van dit toestel pas in het stopcontact als alle aansluitingen gemaakt zijn.

8 Gebruik het toestel niet wanneer het ondersteboven is geplaatst. Het kan hierdoor oververhit 
raken, wat kan leiden tot schade. 

9 Gebruik geen overdreven kracht op de schakelaars, knoppen en/of snoeren.

10 Wanneer u de stekker uit het stopcontact haalt, moet u aan de stekker zelf trekken, niet aan het 
snoer.

11 Maak dit toestel niet schoon met chemische oplosmiddelen; dit kan de afwerking beschadigen. 
Gebruik alleen een schone, droge doek.

12 Gebruik alleen het op dit toestel aangegeven voltage. Gebruik van dit toestel bij een hoger 
voltage dan aangegeven is gevaarlijk en kan leiden tot brand, schade aan het toestel en/of 
persoonlijk letsel. Yamaha aanvaardt geen aansprakelijkheid voor enige schade veroorzaakt 
door gebruik van dit toestel met een ander voltage dan aangegeven staat.

13 Om schade door blikseminslag te voorkomen, dient u de stekker uit het stopcontact te halen 
wanneer het onweert. 

14 Probeer niet zelf wijzigingen in dit toestel aan te brengen of het te repareren. Neem contact op 
met erkend Yamaha servicepersoneel wanneer u vermoedt dat het toestel reparatie behoeft. 
Probeer in geen geval de behuizing open te maken.

15 Wanneer u dit toestel voor langere tijd niet zult gebruiken (bijv. vakantie), dient u de stekker 
uit het stopcontact te halen.

16 Lees het hoofdstuk “PROBLEMEN OPLOSSEN” over veel voorkomende vergissingen bij de 
bediening voor u de conclusie trekt dat het toestel een storing of defect vertoont.

17 Voor u dit toestel verplaatst, dient u op z te drukken om het uit te schakelen en de stekker uit 
het stopcontact te halen.

18 Er zal zich condens vormen wanneer de omgevingstemperatuur plotseling verandert. Haal de 
stekker uit het stopcontact en laat het toestel met rust.

19 Wanneer het toestel langere tijd achter elkaar gebruikt wordt, kan het warm worden. Schakel 
het toestel uit en laat het afkoelen.

20 Installeer dit toestel in de buurt van een stopcontact op een plek waar u de stekker gemakkelijk 
kunt bereiken.

21 Gebruik de meegeleverde netadapter. Gebruik de meegeleverde netadapter niet voor andere 
apparaten. Als u zich niet aan het bovenstaande houdt, kan dat leiden tot brand, brandwonden 
of storingen.

Bluetooth
Bluetooth is een technologie voor draadloze communicatie over de 2,4 GHz frequentieband, welke 
kan worden gebruikt zonder vergunning.

Omgaan met Bluetooth communicatie
• De 2,4 GHz band die gebruikt wordt door Bluetooth compatibele apparatuur is een radioband 

die gedeeld wordt door allerlei soorten apparatuur. Alhoewel Bluetooth compatibele apparatuur 
gebruik maakt van een technologie die de invloed op andere apparaten die dezelfde radioband 
gebruiken minimaliseert, kan een dergelijke invloed de overdrachtsnelheid of het bereik van de 
communicatie verminderen en sommige gevallen zelfs onderbrekingen in de communicatie 
veroorzaken.

• De snelheid van de signaaloverdracht en de afstand waarop communicatie nog mogelijk is 
hangen mede af van de afstand tussen de apparaten in kwestie, of er obstakels aanwezig zijn, de 
omstandigheden voor de radiogolven en het type apparatuur dat gebruikt wordt.

• Yamaha kan niet garanderen dat dit toestel draadloze verbindingen tot stand kan brengen met 
alle apparatuur die compatibel is met de Bluetooth functie.

1 Для обеспечения наилучшего результата, пожалуйста, внимательно прочитайте данную 
инструкцию. Храните ее в безопасном месте для будущих справок.

2 Данный аппарат следует устанавливать в хорошо проветриваемом, прохладном, сухом 
месте, вдали от прямого воздействия солнечных лучей, источников тепла, вибрации, 
пыли, влаги и холода. Для надлежащей вентиляции необходимо обеспечить следующие 
минимальные просветы. 
Сверху: 5 см
Сзади: 5 см
По сторонам: 5 см

3 Во избежание шумов и помех, данный аппарат следует размещать на некотором 
расстоянии от других электрических приборов, двигателей или трансформаторов.

4 Во избежание накопления влаги внутри данного аппарата, что может вызвать 
электрошок, пожар, привести к поломке данного аппарата, и/ или представлять телесное 
повреждение, не следует размещать данный аппарат в среде, подверженной резким 
изменениям температуры с холодной на жаркую, или в среде с повышенной 
влажностью (например, в комнате с увлажнителем воздуха).

5 Не устанавливайте данный аппарат в местах, где есть риск падения других посторонних 
объектов на данный аппарат и/или где данный аппарат может подвергнуться попаданию 
капель брызг жидкостей. На крышке данного аппарата, не следует располагать:

– Другие компоненты, так как это может привести к поломке и/или обесцвечиванию 
поверхности данного аппарата.

– Горящие объекты (например, свечи), так как это может привести к пожару, поломке 
данного аппарата и/или представлять телесное повреждение.

– Емкости с жидкостями, так как при их падении жидкости могут вызвать поражение 
пользователя электрическим током и/или привести к поломке данного аппарата.

6 Во избежание прерывания охлаждения данного аппарата, не следует покрывать данный 
аппарат газетой, скатертью, занавеской и т.д. Повышение температуры внутри данного 
аппарата может привести к пожару, поломке данного аппарата и/ или представлять 
телесное повреждение.

7 Пока все соединения не завершены, не следует подключать данный аппарат к розетке.

8 Не используйте данный аппарат, установив его верхней стороной вниз. Это может 
привести к перегреву и возможной поломке.

9 Не применяйте силу по отношению к переключателям, ручкам и/или проводам.

10 При отсоединении силового кабеля питания от розетки, вытягивайте его, удерживая за 
вилку; ни в коем случае не тяните кабель.

11 Не применяйте различные химические составы для очистки данного аппарата; это 
может привести к разрушению покрывающего слоя. Используйте чистую сухую ткань.

12 Используйте данный аппарат с соблюдением напряжения, указанном на данном 
аппарате. Использование данного аппарата при более высоком напряжении, 
превышающем указанное, является опасным, и может стать причиной пожара, поломки 
данного аппарата, и/или представлять телесное повреждение. Yamaha не несет 
ответственности за любую поломку или ущерб вследствие использования данного 
аппарата при напряжении, не соответствующем указанному напряжению.

13 Во избежание поломки от молнии, отключите силовой кабель питания от розетки во 
время электрической бури.

14 Не пробуйте модифицировать или починить данный аппарат. При необходимости 
свяжитесь с квалифицированным сервисный центром Yamaha. Корпус аппарата не 
должен открываться ни в коем случае.

15 Если вы не собираетесь использовать данный аппарат в течение продолжительного 
промежутка времени (например, во время отпуска), отключите силовой кабель 
переменного тока от розетки.

16 Перед тем как прийти к заключению о поломке данного аппарата, обязательно изучите 
раздел “УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ”, описывающий часто встречающиеся 
ошибки во время использования.

17 Перед перемещением устройства нажмите кнопку z, чтобы выключить его, и 
отсоедините кабель питания от розетки.

18 При внезапном изменении окружающей температуры образовывается конденсация. 
Отсоедините силовой кабель питания от сети и не пользуйтесь аппаратом.

19 Аппарат может нагреваться при его продолжительном использовании. Отключите 
устройство и дайте ему остыть. 

20 Данный аппарат следует устанавливать возле розетки переменного тока, куда можно 
свободно протянуть силовой кабель.

21 Используйте входящие в комплект поставки блоки. Также не используйте входящие в 
комплект поставки блоки с другими устройствами. Несоблюдение этого указания может 
привести к пожару, ожогам или неисправностям.

Bluetooth
Bluetooth является технологией беспроводной связи, использующей полосу частот 2,4 ГГц, 
которая может использоваться без лицензия.

Управление подключениями Bluetooth
• Частота 2,4 ГГц, используемая совместимыми с Bluetooth устройствами, поддерживается 

многими видами оборудования. Хотя устройства Bluetooth поддерживают технологию 
подавления воздействия других компонентов, которые работают на той же радиочастоте, 
воздействие подобных компонентов может снизить скорость обмена данными, сократить 
допустимое расстояние или помешать обмену данными.

• Скорость передачи сигнала и расстояние, на котором передача возможна, зависят от 
расстояния между соответствующими устройствами, наличия препятствий, условий 
передачи и приема радиоволн, а также от типа оборудования.

• Компания Yamaha не гарантирует возможность подключения изделия к любому 
устройству Bluetooth.

Säkerhetsanvisningar Svenska

OBSERVERA: LÄS DETTA INNAN ENHETEN TAS I BRUK.

Den här enheten är inte bortkopplad från nätströmmen så länge den är inkopplad i vägguttaget, 
även om själva enheten är avstängd med z. Enheten är konstruerad för att förbruka en mycket 
liten mängd ström i detta tillstånd.

VARNING
UTSÄTT INTE ENHETEN FÖR REGN ELLER FUKT DÅ DETTA SKAPAR RISK FÖR 
BRAND ELLER ELSTÖTAR.

• Högtalarna på denna receiver använder sig av magneter. Placera inte föremål som är känsliga 
för magnetism, såsom TV-apparater av CRT-typ, klockor, kreditkort, disketter, etc., på eller 
bredvid denna receiver.

• Om den här enheten placeras för nära en teveapparat med CRT-skärm (bildrör) inns det en risk 
för färgstörningar i bilden. Om detta inträffar ska du flytta enheten längre bort från TV:n.

OBSERVERA
Apparaten kopplas inte bort från växelströmskällan (nätet) så länge som den är ansluten till 
vägguttaget, även om själva apparaten har stängts av.

ADVARSEL
Netspæendingen til dette apparat er IKKE afbrudt, sålæenge netledningen siddr i en stikkontakt, 
som er t endt – også selvom der or slukket på apparatets afbryder.

VAROITUS
Laitteen toisiopiiriin kytketty käyttökytkin ei irroita koko laitetta verkosta.

Användarinformation, beträffande insamling och dumpning av gammal 
utrustning

Denna symbol på produkter, förpackningar och dokument innebär att använda 
elektriska och elektroniska produkter inte får blandas med vanligt hushållsavfall.
För rätt handhavande, återställande och återvinning av gamla produkter, vänligen 
medtag dessa till lämpliga insamlingsplatser, i enlighet med din nationella lagstiftning.

Om du gör dig av med produkterna på rätt sätt hjälper du till att spara värdefulla 
naturresurser och förhindrar eventuella skadliga effekter på människors hälsa och 
miljö, som annars kan uppkomma vid felaktig hantering av avfall.

Mer information om uppsamling och återvinning av uttjänta produkter får du hos 
lokala myndigheter, avfallshanteringstjänsten där du bor eller där du inhandlade 
varorna.

För företagare inom EU:
Om du vill göra dig av med elektrisk och elektronisk utrustning, vänligen kontakta din 
försäljare eller leverantör för mer information.

Information om sophantering i andra länder utanför EU:
Denna symbol gäller endast inom EU. Om du vill slänga dessa föremål, vänligen 
kontakta dina lokala myndigheter eller försäljare och fråga efter det korrekta sättet att 
slänga dem.

Om det uppstår färgförändringar eller brus när systemet används i närheten av en TV bör du 
flytta enheten längre från TV:n vid användning.

Använd inte denna enhet inom 22 cm från personer med ett hjärtimplantat/pacemaker eller en 
implanterad defibrillator.

Radiovågor kan påverka elektromedicinsk utrustning.
Använd inte denna enhet nära medicinsk utrustning eller innanför sjukvårdsanläggningar.

Användaren får ej dekompilera, ändra, översätta eller på annat sätt nedmontera programvaran 
som används i denna enhet, vare sig delvis eller i sin helhet. För företagsanvändare skall de 
anställda på företaget såväl som dess affärspartner agera i enlighet med de avtal som föreskrivits 
i denna klausul. Om föreskrifterna i denna klausul samt detta avtal ej kan efterlevas skall 
användaren omedelbart avbryta användandet av programvaran.

Volantino sulla sicurezza Italiano

ATTENZIONE: PRIMA DI USARE QUEST’UNITÀ.

Questa unità non viene scollegata dalla fonte di alimentazione CA fintanto che essa rimane 
collegata alla presa di rete, ciò anche se l’unità viene spenta col comando z. In questo stato 
l’unità consuma una quantità minima di corrente.

AVVERTENZA
PER RIDURRE IL RISCHIO DI INCENDI E FOLGORAZIONI, NON ESPORRE 
QUEST’UNITÀ A PIOGGIA O UMIDITÀ.

• I diffusori della presente unità utilizzano magneti. Non collocare sopra o accanto all’unità 
oggetti sensibili al magnetismo come televisori a tubo catodico, orologi, carte di credito, 
floppy disk ecc.

• Posizionando quest’unità in prossimità di un televisore con tubo catodico (tubo di Braun), è 
possibile che si verifichi una riduzione dei colori dell’immagine. In tal caso, allontanare l’unità 
dal televisore.

INDICAZIONI CONCERNENTI L’APPLICAZIONE DEL D.M. 28.8.95, N. 548 
SI DICHIARA CHE:

l’apparecchio: tipo SISTEMA AUDIO INTEGRATO
marca YAMAHA
modello ISX-18/ISX-18D

risponde alle prescrizioni dell’art. 2 comma 1 del D.M. 28 agosto 1995, n. 548
Fatto a Rellingen, il 8/24/2015Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstr. 22-34, 25462 Rellingen, Germany

Informazioni per gli utenti sulla raccolta e lo smaltimento di vecchia 
attrezzatura

Questi simboli sui prodotti, sull’imballaggio e/o sui documenti che li accompagnano, 
indicano che i prodotti elettrici ed elettronici non devono essere mischiati con i rifiuti 
generici.
Per il trattamento, il recupero e il riciclaggio appropriato di vecchi prodotti, si prega di 
portarli ai punti di raccolta designati, in accordo con la legislazione locale.

Smaltendo correttamente questi prodotti si potranno recuperare risorse preziose, oltre 
a prevenire potenziali effetti negativi sulla salute e l’ambiente che potrebbero sorgere a 
causa del trattamento improprio dei rifiuti.

Per ulteriori informazioni sulla raccolta e il riciclaggio di vecchi prodotti, si prega di 
contattare l’amministrazione comunale locale, il servizio di smaltimento dei rifiuti o il 
punto vendita dove sono stati acquistati gli articoli.

Per utenti imprenditori dell’Unione europea:
Se si desidera scartare attrezzatura elettrica ed elettronica, si prega di contattare il 
proprio rivenditore o il proprio fornitore per ulteriori informazioni.

Informazioni sullo smaltimento negli altri Paesi al di fuori dell’Unione 
europea:
Questi simboli sono validi solamente nell’Unione Europea; se si desidera scartare 
questi articoli, si prega di contattare le autorità locali o il rivenditore e richiedere 
informazioni sulla corretta modalità di smaltimento.

In caso di macchie di colore o disturbi nell’utilizzo in prossimità di un televisore, allontanare 
l’unità dal televisore quando è in uso.

Mantenere l’unità a una distanza di almeno 22 cm da persone con pacemaker cardiaco o un 
defibrillatore impiantato.

Le onde radio potrebbero interferire con gli apparecchi elettromedicali.
Non utilizzare l’unità vicino ad apparecchi medici o all’interno di strutture mediche.

L’utente non deve eseguire reverse engineering, decompilare, alterare, tradurre o smontare il 
software utilizzato in questa unità, sia in parte che nella sua totalità. Gli utenti aziendali, sia 
impiegati dell’azienda stessa che partner in affari, dovranno osservare gli accordi contrattuali 
contenuti in questa clausola. Se quanto stipulato in questa clausola e in questo contratto non 
potesse essere osservato, l’utente dovrà immediatamente interrompere l’utilizzo di questo 
software.

Folleto de seguridad Español

PRECAUCIÓN: LEA LAS INDICACIONES SIGUIENTES ANTES DE UTILIZAR 
ESTE APARATO.

Este aparato no se desconecta de la fuente de alimentación de CA si está conectada a una toma 
de corriente, aunque la propia aparato esté apagada con z. En este estado, este aparato ha sido 
diseñada para que consuma un cantidad de corriente muy pequeña.

ADVERTENCIA
PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO O DESCARGA ELÉCTRICA, NO EXPONGA 
ESTE APARATO A LA LLUVIA NI A LA HUMEDAD.

• Los altavoces de esta unidad utilizan imanes. No coloque objetos sensibles al magnetismo, 
como televisores con tubo de rayos catódicos, relojes, tarjetas de crédito, disquetes etc., 
encima o al lado de esta unidad.

• Si se instala la unidad demasiado cerca de un televisor con tubo de rayos catódicos, la calidad 
del color podría verse perjudicada. En este caso, aleje el sistema del televisor.

Información para usuarios sobre la recogida y eliminación de los 
equipos antiguos

Este símbolo en los productos, embalajes y documentos anexos significa que los 
productos eléctricos y electrónicos no deben mezclarse con los desperdicios 
domésticos normales.
Para el tratamiento, recuperación y reciclaje apropiados de los productos antiguos, 
llévelos a puntos de reciclaje correspondientes, de acuerdo con la legislación nacional.

Al deshacerse de estos productos de forma correcta, ayudará a ahorrar recursos 
valiosos y a impedir los posibles efectos desfavorables en la salud humana y en el 
entorno que de otro modo se producirían si se trataran los desperdicios de modo 
inapropiado.

Para obtener más información acerca de la recogida y el reciclaje de los productos 
antiguos, póngase en contacto con las autoridades locales, con el servicio de 
eliminación de basuras o con el punto de venta donde adquirió los artículos.

Para los usuarios empresariales de la Unión Europea:
Si desea desechar equipos eléctricos y electrónicos, póngase en contacto con su 
vendedor o proveedor para obtener más información.

Información sobre la eliminación en otros países fuera de la Unión 
Europea:
Este símbolo solo es válido en la Unión Europea. Si desea desechar estos artículos, 
póngase en contacto con las autoridades locales o con el vendedor y pregúnteles el 
método correcto.

Si se producen manchas de color o ruido cuando se utiliza cerca de un televisor, aleje esta unidad 
del televisor cuando la utilice.

No utilice esta unidad a menos de 22 cm de personas que tengan implantado un marcapasos o un 
desfibrilador.

Las ondas de radio pueden afectar a los dispositivos médicos electrónicos.
No utilice esta unidad cerca de dispositivos médicos o en el interior de instalaciones médicas.

El usuario no deberá invertir la ingeniería, alterar, traducir ni descompilar el software utilizado 
en esta unidad, ya sea en parte o totalmente. Los usuarios corporativos, los empleados de la 
propia corporación, así como sus socios comerciales deberán cumplir las prohibiciones 
contractuales estipuladas en esta cláusula. Si las estipulaciones de esta cláusula y de este contrato 
no se pueden cumplir, el usuario deberá suspender inmediatamente la utilización del software.

Veiligheidsbrochure Nederlands

LET OP: LEES HET VOLGENDE VOOR U DIT TOESTEL IN GEBRUIK NEEMT.

De stroomvoorziening van dit toestel is niet afgesloten zolang de stekker in het stopcontact zit, 
ook al is het toestel zelf uitgeschakeld met z. In deze toestand is het toestel ontworpen een zeer 
kleine hoeveelheid stroom te verbruiken.

WAARSCHUWING
OM DE RISICO’S VOOR BRAND OF ELEKTRISCHE SCHOKKEN TE VERMINDEREN, 
MAG U DIT TOESTEL IN GEEN GEVAL BLOOTSTELLEN AAN VOCHT OF REGEN.

• De luidsprekers in dit toestel bevatten magneten. Plaats er geen voorwerpen op of bij die 
gevoelig zijn voor magnetisme, zoals beeldbuis-tv’s, klokken, creditcards, computerdiskettes, 
etc.

• De kans bestaat dat wanneer dit apparaat te dicht bij een tv met beeldbuis (Braun-buis) 
geplaatst wordt, de kwaliteit van de kleuren nadelig beïnvloed zal worden. In dat geval zet u 
dit apparaat op wat grotere afstand van het tv-toestel.

Informatie over ophalen en weggooien van oude apparatuur

Dit symbool op de apparaten, verpakking en/of meegeleverde documenten betekent 
dat gebruikte elektrische en elektronische apparaten niet met het gewone 
huishoudelijke afval mogen worden gemengd.
Voor juist behandelen, hergebruik of recyclen van oude apparatuur brengt u deze naar 
de desbetreffende ophaalpunten in overeenstemming met de nationale wetgeving.

Door deze apparatuur op de juiste manier weg te gooien, helpt u waardevolle bronnen 
te sparen en mogelijk negatieve effecten op de gezondheid van de mens en op het 
milieu te voorkomen, die het gevolg kunnen zijn van niet-aangepaste afvalverwerking.

Voor meer informatie over ophalen en recyclen van oude apparatuur neemt u contact 
op met de lokale overheid, uw afvalophaalmaatschappij of het verkooppunt waar u de 
items hebt gekocht.

Voor zakelijke gebruikers in de Europese Unie:
Als u elektrische en elektronische apparatuur wilt weggooien, neemt u voor meer 
informatie contact op met uw dealer of leverancier.

Informatie over weggooien in landen buiten de Europese Unie:
Dit symbool is alleen geldig in de Europese Unie. Als u deze items wilt weggooien, 
neemt u contact op met de lokale overheid of een lokale dealer en vraagt u om 
instructies voor het correct weggooien.

Mocht er enige kleurblokken of ruis voordoen wanneer in de buurt van een tv gebruikt, dient u 
deze eenheid van de tv weg te zetten als u deze gebruikt.

Gebruik deze eenheid niet binnen 22 cm van personen met een hartpacemakerimplantaat of 
defibrillatorimplantaat.

Radiogolven kunnen elektro-medische apparatuur beïnvloeden.
Gebruik dit toestel niet in de buurt van medische apparaten of in medische faciliteiten.

De gebruiker mag geen reverse engineering, decompilatie, wijzigingen, vertalingen of 
demontage uitvoeren op de software die, zij het als onderdeel of als geheel, in deze eenheid 
wordt gebruikt. Voor zakelijke gebruikers, werknemers van de onderneming zelf, evenals haar 
bedrijfspartners, moet de contractuele bannen die binnen deze clausule uiteen worden gezet, 
naleven. Als de punten van deze clausule en dit contract niet worden nageleefd, zal de gebruiker 
het gebruik van de software onmiddellijk stopzetten.

Брошюра по безопасности Русский

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ ЭТО ПЕРЕД 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ АППАРАТА.

Данный аппарат считается не отключенным от источника переменного тока все то время, 
пока он подключен к розетке, даже если данный аппарат находится в выключенном 
положении через z. В этом режиме электропотребление данного аппарата снижается до 
минимума.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

ВО ИЗБЕЖАНИЕ ПОЖАРА ИЛИ УДАРА ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ НЕ 
ПОДВЕРГАЙТЕ ДАННЫЙ АППАРАТ ВОЗДЕЙСТВИЯМ ДОЖДЯ ИЛИ ВЛАГИ.

• В акустических системах этого устройства применяются магниты. Не размещайте 
чувствительные к магнитному полю предметы, такие как телеприемники с ЭЛТ, часы, 
кредитные карты, дискеты и т.п., на аппарате или позади него.

• Слишком близкое расположение данного аппарата к телевизору с электронно- лучевой 
трубкой может привести к ухудшению цвета изображения. В таком случае, отодвиньте 
данный аппарат от телевизора.

При возникновении цветных пятен на дисплее или помех во время использования 
устройства вблизи телевизора переместите аудиосистему подальше от телевизора.

Не используйте данное устройство ближе, чем в 22 см от людей с имплантированным 
кардиостимулятором или дефибриллятором.

Радиоволны могут оказать влияние на электронные устройства медицинского назначения.
Не используйте данный аппарат вблизи таких устройств или в медицинских учреждениях.

Пользователь устройства не должен проводить инженерный анализ, декомпилировать, 
изменять или дезассемблировать программное обеспечение, используемое в данном 
устройстве, ни частично, ни в целом. Корпоративные пользователи, сотрудники самой 
корпорации и их партнеры по бизнесу должны соблюдать договорные запреты, 
оговоренные в данной статье. Если условия данной статьи или данного договора не могут 
быть соблюдены, пользователь должен незамедлительно прекратить использование 
программного обеспечения.


